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19 Albanian

Introduction

19.1. Albanian is the official language of Albania, where it is spoken by over
3 million people. Almost as many speak it in various areas of the former Yugoslavia,
and smaller but not insignificant numbers of speakers live in enclaves in Macedonia,
Greece, and southern Italy (Calabria and Sicily). The speakers in northern
Albania, the former Yugoslavia, Macedonia, and Turkey speak the dialect called Geg
(or Gheg, Albanian Gegé), while Albanians living in southern Albania, Greece, and
Italy speak Tosk (Toské), of which the Italian variety, called Arbéresh (Albanian,
etymologically), is the most archaic. In Albania, the two dialects are separated roughly
by the Shkumbin River. Both dialects have a literary history (see below); the official
variety of Albanian since 1952 is Tosk, but with a goodly amount of admixture from
Geg. The two dialects are mutually intelligible in their standard varieties, although
numerous subdialects exist that show considerable variation, especially in the north
and northeast of the Geg-speaking area. The Albanian-speaking populations of Greece
and Italy arose probably between the thirteenth and ffteenth centuries.

19.2. Albanian forms its own Separate branch of Indo-European; it is the last
branch to appear in written records. This is one of the reasons why its origins
are shrouded in mystery and controversy. The widespread assertion that it is the
modern-day descendant of Illyrian, spoken in much the same region during classical
times (see §§20.13ff.), makes geographic and historical sense but is linguistically
untestable since we know so little about Illyrian. Competing hypotheses, likewise
untestable, would derive Albanian from Thracian, another lost ancient language
from farther east than Illyrian, or from Daco-Mysian, a hypothetical mixture or
ancestor of Thracian, Illyrian, and the nearly unknown language of Dacia (a nearby
Roman province). (We will discuss these languages in more detail in the next
chapter.)

The region containing modern-day Albania became Roman territory in the second
century BC. The influence of Latin on the vocabulary of Albanian was tremendous. In
later times, Macedonian and Bulgarian provided many loanwords, and when Alba-
nia became-part of the Ottoman Empire in the fifteenth century, a phase of Turkish
influence began that lasted until independence was achieved in 1912. The massive
overlayering of foreign vocabulary and concomitant loss of much of the native lexicon
have made the phonological and morphological history of the language unusually
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difficult to ascertain. Thanks to the many Latin loanwords, though, we are well
informed about the post-Roman phonological changes; but much had already hap-
pened before then that is harder to shed light on. Albanian was in fact not universally
recognized as Indo-European until the second half of the nineteenth century.

19.3. Under Turkish rule, the publication of Albanian writings was forbidden; most
of the history of Albanian literature has been a history of its suppression. However,
Roman Catholic missionaries working mostly in the Geg-speaking area gained per-
mission in the fifteenth century to publish religious works. The first recorded piece
of Albanian is a baptismal formula from 1462; two other fragments survive from
later in the same century. A small number of Christian books were produced in the
following two centuries, the earliest preserved being the Meshari or Missal of Gjon
Buzuku from 1555, written in Old Geg. Tosk literature originated in Albanian-
speaking regions of Sicily; the first known book in Tosk dates to 1592. But it is
likely that there were earlier works which have vanished. The earliest preserved
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books both in Geg and in Tosk share features of spelling that point to some kind of
common literary language having already developed, and a letter written by a Do.
minican friar named Gulielmus Adea in 1332 says that the inhabitants of Albanj,
had a language very different from Latin but used the Latin alphabet in their writ.
ings, suggesting (if not proving) an already-existing written Albanian tradition,

The language up through the eighteenth century is often referred to as Qlg
Albanian. The modern period is dated to the nineteenth century and beyond; aroung
1870, with the rise of nationalistic sentiment, greater numbers of works were Writtep
in Albanian, but largely by exiles. Only after Albanian independence did Albanijan
literature really begin to flourish.

Among the Albanian literary monuments that are of interest to Indo-Europeanjsgs
is the northern Albanian law code traditionally attributed (most likely incorrectly)
to Leké Dukagjini (1410-81), a comrade-in-arms of Gjergj Skanderbeg, the Albaniap
national hero who fought against the Ottoman Turks. This law code, or kanyy
(‘canon’), is derived in large part from the customary law of northern Albania, and
‘reflects many legal practices of great antiquity. The laws governing such matters a5
hospitality, the rights of heads of households, marriage, blood-feuds, and payment
of damages find precise echoes in Vedic India and ancient Greece and Rome.

19.4. The most notable phonological differences berween Geg and Tosk are the
change of intervocalic 7 to 7 in Tosk (e.g. vera ‘the wine’ vs. Geg véna) and the pres-
ence of nasal vowels in Geg from old sequences of vowel plus final -» (e.g. shtdsé
‘animal’, Old Geg shtanse, vs. Tosk shtazé; the circumflex indicates nasalization).
There are also morphosyntactic differences, such as in the formation of the future
tense (Geg kam me shkue, lit. ‘I have to g0’, vs. Tosk do té shkoj, lit. ‘it wants that
I go’). The dialectal split into Geg and Tosk happened sometime after the region
became Christianized in the fourth century Ap: Christian Latin loanwords show Tosk
rhotacism, such as Tosk murgy ‘monk’ (Geg mungu) from Lat. monachus.

19.5. Albanian famously shares several morphosyntactic features with neighboring
languages of the Balkans — Greek, Bulgarian, Macedonian, Serbo-Croatian, eastern
varieties of Romanian, and the regional variety of Romani. All four languages form
what is often called the Balkan speech area or Sprachbund (to use the technical term
that has been imported from German). Among the features common to most or all
of these languages are a suffixed definite article; the loss of a true infinitive, at least
in Tosk; the use of a periphrastic construction meaning ‘want to . . ." to express the
future tense; and the use of a particle with subjunctive verb forms. Since these features
were not part of the early histories of any of these languages, how they developed
and diffused throughout the region is an unsettled and interesting problem.

From PIFE to Albanian
Phonology

19.6. Aside from the voiceless Stops p ¢ k and voiced stops b d g, modern Albanian
has a rich complement of postalveolar and palatal consonants: the alveolar affricates
¢ and x (roughly equal to English #s and dz), the alveopalatal affricates ¢ and xh
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(liké English ch and j), and the palatal stops g and gj. It has nine fricatives, voiceless
fthsshh (all pronounced as in English) and voiced v db z zh (where db is [8], the

_ initial sound of English the). The nasals are 12, n, and palatalized #j (like Spanish 7),

and the liquids 7 (a tap), rr (a trill), [, and /I (a “dark” I like the [.in Eng. ball).
Finally, it has the glide j (like Eng. y). The vowel system contains the ordinary i e a
o u as well as y (like German #) and &, a schwa-like vowel.

All forms below are given in the Tosk standard unless otherwise indicated.

Consonants

19.7. Stops. PIE plain voiceless *p and *¢ are typically preserved: poga ‘I cooked’
< *pek”~; ter ‘T dry’ (verb) < *tors-eie-; gjalpé ‘butter’ < *selpos (cp. Gk. élpos “fat’,
Eng. salve); and naté ‘night’ < *nok"#-. They were lost in some consonant clusters,
as in gjumé ‘sleep’ < *supno- and shtaté ‘seven’ < *sepim-ti-. Special outcomes are
seen in clusters consisting of two dentals, as in the Old Geg past participle pasé
‘had’ < *pot-to-.

19.8. The voiced aspirates lost their aspiration and fell together with the plain
voiced stops, as evidenced by ndez ‘I kindle’ < *en-dbhog*“h-eie- (root *dheg"h-
‘burn’) alongside di ‘she-goat’ < *deigh-d (cp. German Ziege ‘goat’); and gardh
‘hedge, fence’ < *ghor-dho- alongside ligé ‘disease’ < *leig- (cp. Gk. loigés ‘ruin,
death’). The same merger is presumably also true of *bbh and *b, though examples
of the latter are hard to come by; a possible one is mbush ‘I’ < *(e)n-buns-e/o-
(cf. Gk. biiné6 I stuff full’). The aspirated counterpart’s development to b is met for
example in besé ‘truce’ from the root *bheidh- (either *bhidh-ta or, as recently
suggested, *bhoidh-s-a, with *bhoidh-s- from the same *bhoidh-es- as Lat. foedus
‘pact’). Word-initial *d(h)- sometimes becomes db [3], as in dba ‘(s)he gave’, ultimately
from *debh;-; this development appears to have originated in certain sandhi contexts.

19.9. The Albanian reflexes of the velars present special challenges. Most specialists
regard Albanian as a satem language since in the vast majority of cases the plain
velars and the labiovelars fell together. But there appears to be a systematic differ-
ence in the outcomes of the plain velars and the labiovelars when they are palatal-
ized, suggesting that the three series of velars were still kept distinct in some

-environments fairly late in the language’s prehistory. Also unlike normal satem

branches, the palatal velars lost their palatalization in certain contexts.

Albanian k continues *k and *k*, while g represents the merger of four sounds,
g, *g’, *gh, and *g“h. Examples of each change include kohé ‘time’ < *késa
or *késka (cp. OCS ¢asii ‘time’), ké ‘whom’ < *k“om, lig ‘bad, sick’ < *b;ligo- (cp.
Gk. oligos ‘little, few’), ngréné ‘eaten’ < *on-g*“rhs- (root *g“erh;- ‘devour’), gardh
‘fence’ < *ghordho-, and djeg ‘burn’ < *dheg“h-. The PIE palatal velars, by contrast,
became dentals, a development interestingly reminiscent of Old Persian (see §11.32),
as well as Castilian Spanish. The voiceless palatal *k became b, as in them ‘I say’
< *keHs-mi and athét ‘sour’ < *hek- ‘sharp’. The voiced palatal *§(h) became d or
dh, as in dhémb ‘tooth’ < *gombh-o-, mb-ledh ‘1 gather’ < *leg- (mb- from mbé-
‘around’), and dimér ‘winter’ < *gheimon-. Before a following liquid, however,
these sounds were depalatalized and fell together with the plain velars, as in gju
‘knee’ < *glu-no- < *glu-no- (dissimilated from *gnu-no-).
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19.10. As stated above, a difference in the outcomes of the plain velarg and
labiovelars is seen before a palatalizing vowel or glide (
labiovelars *k* and *g“(h) become s and z, as in si ‘how’ < *k*ib, (instrumema]
cp. Lat. qui ‘how’) and zjarm “fire’ < “8"hermo-; but the original plain velars #} anci
“g(h) become g and gj, as in pleq ‘old’ < *plak-i, plural of plak (PIE “plhy-ko-)
ligi *bad, sick’ < *lig-i, plural of lig. (Greek affords a parallel in that some
labiovelars were palatalized to dentals before front vowels, while the plain
were not; recall §12.15.) The palatalization of & and & was later than the pala
tion of the labiovelars (or whatever sounds they were at the time)
loanwords underwent it as well, e.g. gen ‘dog’ < *ken < Lat. canis.
The preservation of a triple reflex of the PIE velar series s accepted by mogt
Albanologists but has never been fully embraced by general Indo-Europeanisgs,
The reasons are understandable: aside from the near-absence of any branch that
uncontroversially preserves reflexes of all three series, Albanian is not attested until
very late and a great deal of its anterior history has been obscured, with often v
few examples of a given sound change surviving. However,
case are not beset with too many difficulties — their etymologies and morphology
are for the most part non-controversial — and the evidence for three velar serie
Albanian is not much worse than the evidence in Luvian (§9.48). As with so many
disputes, however, where the evidence is not absolutely overwhelming, the matter
may never be definitively settled to everyone’s satisfaction.
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warm’ < “en-g“hr-é-ske- (for the suffix compare Lat. cal-éscere ‘become warm’).
Note incidentally the numeral glashié ‘six’, which has two different outcomes of *s
simultaneously, from earlier *sesta < *s(u)éks-td-. The sibilant disappeared word-
finally, as in #hi ‘pig’ above and in the rhyming word i ‘mouse’ < *miis. The fate
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19.12. Resonants. The liquids and nasals remained largely intact: gardb ‘hedge,

 fence’ < *ghor-dho-, miel ‘milk’ < *hymelg-, mi ‘mouse’ < *miis, na ‘we’ < *nos. As

noted above, Albanian has two kinds of each liquid: a tapped 7 and a trilled 77, as
well as a light [ and dark II. Their histories are not fully clear, but trilled 77 is typi-
cally the outcome of certain clusters, as rrunjé ‘yearling lamb’ < *urén- and ferr
‘hell’ < Lat. infernum, and Il the outcome of single */ between vowels, as in Geg
[lané ‘lower arm’ < *6lend ‘elbow’ and Llezhdér (personal name) < Gk. Aléksandros.

19.13. The syllabic liquids developed into liquid plus i, which under some con-
ditions (§19.16) became e: dreké ‘lunch’ < *drk*o- (cp. Gk. dérpon ‘evening meal’);
drithé ‘grain’ < *ghrzdo-. The syllabic nasals became a, as in shtaté ‘seven’ <
#s(e)ptmid and perhaps mat ‘bank (of a river), coast’ if from *munti- (cp. Lat. mont-
‘mountain’}, though the lack of umlaut requires special explanation.

19.14. The glide *i became gj, as in ngjesh ‘I gird’ < *en-i6s-e- (from *ios- ‘gird’,
cp. Gk. z6mé ‘belt’ < *i6s-nd). The glide *i became v, as in vesh ‘I dress’ < *yos-eje-.

19.15. Laryngeals. Albanian has few direct reflexes of the laryngeals. A proposal
that some word-initial laryngeals developed into Alb. 4- has not met with wide-
spread approval; the putative examples all admit of other explanations. The root
aorist dha ‘(s)he gave’, from zero-grade *dh;-t, shows that syllabic laryngeals be-
came a. The development of *RH sequences is not entirely clear: a form like plot
“full’, given below (§19.18) as coming from pre-Alb. *pléto- < *pleh;-to-, could also
theoretically come from pre-Albanian *pldto-, which would continue *plh;-to- and
mean that *RH became R4 as in several other branches. It has even been suggested
that, like Greek and Latin, Albanian has two different reflexes of *RH depending
on the accent: aRa when accented and R4 when unaccented. A possible example of
the accented treatment is paré ‘first® < *pihy-uo, cp. Ved. pirva- ‘first (of two)’.

Vowels

19.16. Short vowels. The short high vowels *7 and *u are preserved e.g. in Geg gjf
‘bosom’ < *sinos (cp. Lat. sinus ‘fold’), lidh ‘I bind’ < *lig- (cp. Lat. ligare ‘to
bind’), and gjumé ‘sleep’ < *sup-no-. In contrast to these relatively straightforward
developments, *e has several different outcomes. The normal one was je, as in pjek
‘cook’ < *pek”- and jeshé ‘I was’ (imperfect) < *hesm. The glide was lost if two or
more consonants preceded, as in Old Geg kle ‘was’ < *klje < *(e-)k"l-e-t (see §19.25
for more on this form); e is also the outcome before nasal, as in pesé (Geg pésé)
‘ive’ < *pense < *penk”e. Before a following liquid, the outcome is a diphthong e
instead: bie ‘carry’ < *bier < PIE *bher-, miell ‘flour’ < *mel-yo- (root *mel(h,)-
‘erind’, cp. Eng. meal). A different outcome ja is found apparently in closed sylla-
bles before an o or 4, as in gjalpé ‘butter’ < *selpos above (§19.7), gjarpér ‘snake’
< *serp-en-, and zjarm ‘fire’ < *g“hermo- (cp. Gk. thermds ‘hot’). In unstressed
syllables, *e was weakened to i, which often disappeared but left a trace in the
umlaut of a preceding vowel, as in the examples quoted below in §19.19. Short *a
and *o merged as a: bathé ‘broad (fava) bean’ < *bhaka (cp. Gk. phakds ‘lentil’), na
‘we’ < *nos, naté ‘night’ < *nok"-.

19.17. Short vowels were subject to syncope (deletion) when unstressed, as in
the many verbs beginning with 7~ from the prefix *en- ‘in’, e.g. ndez, ngrob, ngréné
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above. This deletion of unstressed vowels happened after the Latin loanworgg
entered the language, as evidenced e.g. by mbret “king’ < Lat. imperdtor. There wqg
also widespread loss of final unstressed syllables. Original distinctions in stress are
reflected by pairs such as nip ‘grandson’ < *1épa(t) alongside mbesé ‘granddaughep
< *nepét-id (remade from PIE *nept-ib).

19.18. Long vowels. The long vowels underwent more unusual changes than
their short counterparts. Long *7 remained 7 into the Old Albanian period at the epq
of monosyllables, as in p7 *drink’ (ultimately *pib;-) and di know’ (< *dhiH-, root
*dbeiH-). The same development is seen for *s: Old Albanian 77 ‘mouse’ < " imiis,
thi ‘sow’ < *siis (with secondary b, §19.11). In the modern standard language the
long vowel has been shortened to i. The outcomes of *7 in words of more than one
syllable are complex and not fully agreed upon, especially in inherited vocabulary,
in Latin loanwords, however, *ii became y (pronounced like Germ. i), e.g. gjymtyré
‘joint (of the body)’ < Lat. isnctiira. Long *& and *a fell together as o when stressed,
as in motré ‘sister’ < *mdter- < *meh,ter- (the ‘mother’ word in PIE; sense develop-
ment probably via ‘older sister who takes a motherly role’ or the like) and plot “full
< *plé-to- (< *pleh,-to-). When unstressed, though, *4 became &, as in mbesé ‘grand-
daughter’ in the previous section. Long #6 became e, as in resh ‘rain’ < *rés- (cp.
Lat. 76s ‘dew’) and ne ‘us’ (accusative) < *#6s.

19.19. The picture above is further muddied by a series of prehistoric umlaut
processes that affected most stressed vowels before an i in the following syllable: 4
>e,0>e,e>i,and u >y. The i that caused the umlaut could be either an inherited
i or an old e that had changed to 7, and, being unstressed, was subject to loss. Many
vowel alternations in paradigms have arisen due to this umlaut. Thus contrast plak
‘old’, nomin. pl. pleq < *plak-i (also with palatalization of the £ to q); njob ‘1 know’
with 2nd and 3rd sing. #jeh < *njoh-i (with -i ultimately from PIE *-esi, *-eti); and
shteg ‘path’, nomin. pl. shtigje (remade from *shtigj < *shtig-i).

19.20. Diphthongs. The diphthongs *ei and *oi became i and e, respectively:
dimér ‘winter’ < *gheimon-, shteg ‘path’ < *stoigh-o-. The three u-diphthongs ap-
pear to have fallen together ultimately as @, which like inherited o could undergo
umlaut to e: ag ‘dawn’ < *augo- < *h,eugo- (cp. Gk. augé ‘sunlight’), desh “(s)he
wanted’ < *dashi < *daushe < perfect *(ge-)gous-e, and perhaps Geg ndndé ‘ninth’
if this continues *neunto-, resyllabified from *neunto-.

Morphology and syntax

19.21. For all the change that time has wrought on Albanian phonology, it has left
the language’s morphology less altered. Nouns are inflected in five cases: nominative,
genitive, dative, accusative, and ablative. (A sixth case, a locative, is found in some
dialects and in Old Albanian.) Both numbers distinguish an indefinite from a definite
form, the latter having a suffixed definite article, with or without a separate definite
article before the noun. Thus contrast indefinite 74l ‘mountain’ with definite ali
‘the mountain’; indefinite #ip ‘nephew’ with definite 7 nipi ‘the nephew’. The definite
singular frequently preserves phonetic material that was lost in the indefinite. Thus
Geg gjini ‘the knee’ preserves the second -n- of the preform *@nu-no-, lost in the
indefinite sing. gju. Nouns come in masculine and feminine genders, but a sizeable

grou;.)“
pl. e

19.2
be see1

Nom.
Gen.
Dat.
Acc.
Abl.

The
of dis
ujq v
endin
disap
endin
ultim
with
same
conti
way

Th
defin

19
for a
conti
dha
love«
are ¢
lang

(§11

futu

Bi
new
endi
diffe

Five

peri

syst
imp
that
owl
inr



’ . -
MOUSE” < #7777

d language the
‘more than gpe

ed Vocabulary;

)> e-8. giymeyrs
when streggeq
sense developj
and ploz “fy]p
mbesé ‘grand-
1’ < *ros- (cp.

storic umlaut
ing syllable: 4
r an inherited
o loss. Many
contrast plak
170h ‘I know’
7, *-eti); and

respectively:
)hthongs ap-
uld undergo
 desh (s)he

indé ‘ninth’

5 1t has left
lominative,
nd in some
1 a definite
ite definite
finite mali
he definite
nite. Thus
ost in the
a sizeable

Albanian 453

oroup are masculine in the singular but feminine in the plural, as #j¢ ‘water’ (masc.),
pl. wjéra ‘waters’ (fem.); these are old neuters. (Compare §17.26.)

19.22. Most of the recognizable case-endings in nouns have disappeared, as can
be seen from the following sample paradigm of the masculine noun mal ‘mountain’:

indef. sing. def. sing. indef. pl. def. pl.

Nom. mal mali male malet
Gen. mali malit maleve maleve(t)

Dat. mali malit maleve maleve(t)

Acc. mal malin male malet
AbL mali malit malesh maleve(t)

The nominative plural ending -e is taken over from the feminine declension and is
of disputed origin. Some nouns form their plurals by palatalization, e.g. Old Alb.
ujq “wolves’, pl. of ulk; this palatalization is an indirect trace of what was once the
ending *-0i (> *-i, which palatalized the preceding consonant before ultimately
disappearing), the pronominal ending that replaced the original o-stem nominal
ending in several other branches of the family (§6.53). The postposed definite article,
ultimately from the demonstrative pronominal stem *zo- (§7.10), is a feature shared
with other languages of the Balkans (§19.5 above). The dative and genitive have the
same endings in nouns, but are distinct in pronouns. The ablative plural ending -sh
continues the PIE locative plural *-si, showing that Albanian innovated in the same
way as Greek; §6.17.

The definite forms come from old combinations of the indefinite and a suffixed
definite article in *so- or *to- (the latter, for example, in mali-t, maleve-t).

19.23. The Albanian verb preserves a remarkable amount of inherited material
for a language first attested so late. The present and aorist have remained, the latter
containing forms that are historically aorists as well as dereduplicated perfects, e.g.
dha ‘he gave’ < *dh;-t (root aorist with generalized zero-grade), desh ‘wanted,
loved’ < *(ge-)gous- (perfect; root *geus- ‘taste, enjoy’). The subjunctive and optative
are alive and well, continuing the respective PIE categories; among other modern IE
languages, only a small number of Iranian languages preserve this distinction
{(§11.52). As in PIE, the subjunctive can also be used as a future (though a separate
future tense has also been developed, see below).

But there has, not surprisingly, also been considerable innovation and addition of
new categories, resulting in a rather complex system. The Albanian imperfect has
endings derived from both the old imperfect and the optative, and has undergone
different regional remodelings to create strikingly different forms across the dialects.
Five other tenses — perfect, two pluperfects, future, and future perfect — are formed
periphrastically, that is, with a helping verb. Most remarkable is the complex
system of moods: in addition to the familiar indicative, subjunctive, optative, and
imperative, there is a separate conditional, as well as a mood called the admirative
that is used to express surprise, wonder, or any action not related on the speaker’s
own authority (as often in indirect discourse). There is a past-tense participle, formed
in part to the old IE perfect stem, which has otherwise disappeared, two infinitives
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(present and perfect), and rwo gerunds (also present and perfect). Albania

1 has g, pl.
preserved the IE distinction in voice between active and mediopassive. 1 th
19.24. Many verbs distinguish among tenses, or among persons within 3 single 2 th
tense, by means of vowel or consonant alternations. Thus contrast the Presents 3 th
bredb ‘I run’, mbjell 1 sow’, and v¢ ‘I put’ with the aorists brodha, mbolla, yyz,.
and contrast present 1st sing. marr ‘I take’ with 2nd sing. merr ‘you take’, Thesé Forms
alternations often continue PIE ablaut: thus the -o0- of aorists like brodha and mbolly personal
ultimately goes back to the *-&- of past tenses of the type seen also in e.g. Lar, -in and
legr I gathered, read’ (a perfect in Latin). (In fact, legi is exactly cognate with the type see
Albanian aorist -lodha in mblodba I gathered’; see §5.50.) Consonant alternationg marker
are of more recent vintage; examples include pjek I bake’ ~ aorist poga ~ present the PIE
mediopassive pigem ‘I am baked’, and djeg ~ dogja ~ digjem, the same forms of plurals 1
the verb meaning ‘burn’. *=s-ih -,
19.25. Only three athematic presents are found: jam ‘I any’, kam ‘1 have’, and thep,
(thom) 1 say’, of which only jam and them are inherited athematics (from *} 1es-1mi Syntax
and either *keh,-mi or *keHs-mi). Kam, long thought to continue a “kap-mi cog-
nate with Lat. capere ‘take’, is now considered for various reasons to be a refashioning 19.27. 1
of something else; according to a recent attractive suggestion by the Austrian Indo. In the t
Europeanist Joachim Matzinger, the word is ultimately a refashioned perfect *(kye-) exists Il
kyoh,- to a root “kueh,- ‘achieve, get’ found also in the Greek perfect pépdmai both st
possess’ (< *‘I have gotten’). The imperfect in part continues the PIE imperfect, e.g. of Alba_
jeshé ‘1 was’ < * ies-11 (vs. jam ‘I am® < *byes-mi ); but the plural endings, character- librin i
ized by the vowel -i-, come from the optative (see below). The aorist continues a verb
several PIE formations. We have already seen the root aorist dha “(s)he gave’ above InteresF
in §19.15. Albanian also has some forms going back to thematic aorists with zero- clau;e.-l
grade of the root; since this formation was virtually absent from PIE (§5.48), these enchtl'c
are probably innovatory. Of interest is Old Albanian kle (modern ge) ‘(s)he was’, enoi 1s
continuing the same *(e-)k“l-¢- as Greek é-pl-eto “(s)he turned’ and Arm. elew “(s)he 19.2:
became’. This thematic aorist might be a common innovation of this dialect area. case tf)
The s-aorist is traditionally seen as reflected in such forms as dha-shé ‘1 gave’ and te(k) ‘u
ra-shé ‘I fell’, but in Old Albanian these forms lacked the -sh- and in PIE these roots case ca
did not form s-aorists. The source of the -sh- in these and some other forms is not Te(k) a
entirely clear. mental
19.26. To illustrate verb conjugation, below are the present, imperfect, and aorist .demon
indicative and present subjunctive of the verb them I say’, plus the present optative is shor
of the verb meaning ‘have’ (kam ‘I have’, the present, is formed from a different tive ad
stem). In the rightmost column is given a sample mediopassive present, duben tences
Tam wanted’: in the 1
X, wil
pres. ind.
pres. ind.  impf. ind.  aor. ind. pres. subj.  pres. opt. mediopass. Old +
sg. 19.29.
1 them thosha thashé them paca duhem book, .
2 thua thoshe the thuash pag duhesh G?HSS)
3 thoté thoshte tha thoté pasté duhet with n
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themi thoshim thamé themi pacim duhemi
thoni thoshit thaté thoni paci duheni
thoné thoshin thangé thoné pacin duhen

Forms like thern and thoté contain recognizable reflexes of the PIE 1st and 3rd sing.
personal endings *-72i and *-ti. Even clearer are the plural paradigms thoshim -it
-in and thamé -té -né, reflecting PIE *-me- *-te- *-ni(i). The mediopassive is of the
type seen in Greek (-mai -sai -tai) rather than Latin (-mur -ris -tur), i.e., the middle
marker *-r has been replaced by the primary active marker *-i. The zero-grade of
the PIE optative marker *-ib,- is continued by the stem vowel -i- in the 1st and 3rd
plurals pagim and pagin, structurally pat-shim, pat-shin; the element -shi- continues
*.s-il1;-, the optative of the s-aorist.

Syntax

19.27. Because of its numerous inflections, Albanian word order is relatively free.
In the text below, for example, the order SVO in gi ban faré “which makes seed’
exists right alongside SOV in gi faré ka ‘which has seed’. Albanian, like PIE, had
both stressed and unstressed (clitic) forms of the personal pronouns; characteristic
of Albanian syntax is the use of the latter to double an object noun (e.g. Zefi e mori
librin lit. ‘Joseph it took the book’) and to double a stressed pronoun preceding
a verb (e.g. mua mé merr malli lit. ‘me me takes longing’ = ‘longing takes me’).
Interestingly, these enclitic pronouns, though typically not clause-initial, can appear
clause-initially in commands, as Ma ep librin ‘Give me the book’. None of the
enclitic pronouns in the older IE languages can be so placed, though the phenom-
enon is also found in modern Slovenian.

19.28. An additional interesting detail of Albanian is the ability of the nominative
case to function as the object of prepositions. Two prepositions take the nominative,
te(k) ‘tofat (the house of)’ and nga ‘from’. Normally in IE languages the nominative
case cannot have this function. The situation came about through a reanalysis.
Te(k) and nga were originally relative adverbs: e comes probably from the instru-
mental *zoh; of the pronominal stem *f0- and meant ‘there’, later (like the English
demonstrative that) assuming relative function (‘there where’ > ‘where’), while nga
is shortened from *&n-ka ‘where, from where’, with *én ‘in’ added to the old rela-
tive adverb ka ‘where, from where’, from *k“or (whence also Eng. where). Sen-
tences of the type ‘T went where X is’, ‘I went from where X is’ (X being of course
in the nominative case as subject of its clause) were reinterpreted as ‘I went to/from
X?, with gapping of the verb in the relative clause.

Old Albanian (Geg) text sample

19.29. From the Meshari (Missal) of Gjon Buzuku, the earliest surviving Albanian
book, from 1555. The language is Old Geg. The passage below is a translation of
Genesis 1:29-30. The spelling has been modernized, and long vowels are indicated
with macrons.
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E tha Zotyné: Hinje, se u u ka
e gjithé pemé qi faré ki porsi
shtanse t& dheur e gjithé qish
dhét, qi shpirt i gjallé anshté &

m dhané gjithé barr qi ban faré Perémbi gjithe dhg, f
e siadd faré, juve me u kleng pér gjellg; (30) e gjithé ;
fluturén pér giell e gjithé shtanse gi anshge Pérémbi
ndé to, pérse juve t-u jené pér gjelle.

And God said, “Behold, for I have
upon all the earth, and every fruit

for you; (30) and to every beast of the earth
and to every beast that is upon the earth tha

19.29a. Notes. E: ‘and’. tha: ‘spoke’, 3rd sing. aor. < *Eeb,— or *keHs- (see §19.9). Zotyng:
‘our God’, contracted from Zoti yné. The word for ‘god’ is conjectured to come from a
compound *desids-poti- ‘master of the servants in a household’, and y#€ ‘our’ comes from
*so-nos, where *10s is the original old genitive 1st pl. pronoun preceded by the pronomina]
stem “so-; literally ‘the one {which is) ours”. Hinje: ‘Behold’. se: ‘that, for’, conjunction, uu
kam dhané: ‘I have given you’. The first u is an old (and still dialectal) short form of uné p,
while the second is the 2nd pl. enclitic dative ‘to you’. There follows a periphrastic perfect,
formed of kam I have’ (§19.25) plus the past participle dhané “given’, giithé: ‘every, alp’.
barr: ‘grass, plant’, accus. sing. of barné. qi: ‘who’, relative pronoun; Tosk gé, from PIE *ki-;
cf. Lat. quis ‘who’. ban: ‘makes’, 3rd sing. present of Geg bdj (Tosk béj) ‘make’. faré: ‘seed’,
perhaps the exact cognate of Gk. spord ‘sowing, seed’. pérémbi: ‘over’, modern Tosk pérmbi;
consists of the prepositions bér ‘to, with’ and mbi (older émbi) ‘upon’, cognate with Lat.
ambi- ‘around, both’. dhét: ‘earth’, definite genir. sing. of dhe < pre-Albanjan *8hé, ult-
mately from PIE *“dh(e)ghom; cp. Gk. khthén. pemé: “fruir’, borrowing from Lat. pOmum.
ka: ‘has’, 3rd sing. of kam above. porsi e: lit. ‘just as also’, siads: ‘every’, modern cilado. juve
me u klené: ‘to you to be’; u is the obligatory clitic double of Juve ‘to you’ ( §19.27), while me
klené ‘to be’ is the infinitive (modern standard pér s gené). The -ve of juve continues the PIE
pronominal genit. pl. *-sgm (§7.9); when *-s- disappeared between vowels, a -p- developed
as a transition. pér: ‘for’, PIE *pro or *pré. gjellé: ‘meal’. shtanse: ‘animal’, da, sing., modern
standard (nomin.) shtazé, Geg shtasé. té dheut: “of the earth’, definite genit. sing. of dhe
‘earth’ above, with preposed article 12 as well ag postposed -. gjithé gish: ‘everything (that)
modern gjithcka. fluturén: “flies’, 3rd sing. present; borrowing from Vulgar Lat. *fluctula
qiell: ‘heaven’, borrowing from Lat. caelum. anshté: ‘is’, modern Tosk éshté; the nasal in Geg
(modern dshis) betrays that the form continues not just PIE *h,esti but also a nasal-containing
preverb. Since neighboring Greek makes wide use of énesti ‘he in, be present’, it has been
suggested by the American Indo-Europeanist Eric Hamp that the Albanian form likewise
continues the same preverb-verh combination. More recent research by Stefan Schumacher
of Vienna indicates the preverb had o-grade, to account for the a-vocalism in this form as
well as in the Old Albanian aorist dngré ‘ate’ < *on-g“rhs-. shpirt: ‘breath, spirir’, borrowing
from Lat. spiritus. i: a connective particle used in artributive adjective constructions. gjallé:
‘living’, from PIE *sol(H)uo- ‘whole’ (> Lat. saluus ‘healthy’). éndé to: “in that’. pérse: ‘in
order that’, modern standard qé té. jené: ‘(they) be’, 3rd pl. present subjunctive of jam ‘I am’.
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the 1990s. The book-length treatments in English are unfortunately problematic. Huld 1984,
treats phonology and contains a 250-word etymological glossary of “core” words; it has
some usefulness, but the reconstructions are idiosyncratic. The more recent Orel 2000 regret-
tably ignores Old Albanian for the most part, and also suffers from out-of-date PIE recon-
structions. These features also mar Orel 1998, the only available etymological dictionary in
English; it is more useful than the companion historical grammar, but omits loanwords from
after the eleventh or twelfth century. For filling some of these gaps, Meyer 1891, though old,
is still useful. An excellent historical grammar is Demiraj 1993; its treatment of the develop-
ments from PIE to Albanian is a bit spartan, but the other historical discussions are thorough
and illuminating. Also very good is Sanz Ledesma 1996, a small but very informative Spanish
overview of Albanian historical grammar. A much better treatment of the historical phonology
than Huld’s can be found in Demiraj 1997, which also has a full etymological glossary of
inherited lexemes. One can profitably read the scores upon scores of short articles on Albanian
by the American Indo-Europeanist Eric P. Hamp, such as Hamp 1977. The best reference
grammar written in English is Newmark, Hubbard, and Prifti 1982; readers of German
should also consult the masterly Buchholz and Fiedler 1987. Newmark 1998 is an excellent
dictionary in English, especially useful for its inclusion of dialectal and archaic material. For
Old Albanian, useful technical treatments from recent years include Fiedler 2004, essential
for the study of the verb, and Matzinger 2006, which is not only a critical edition of an
important Old Albanian text with linguistic commentary and analysis but also contains an
up-to-date historical grammar. Fox 1989 contains the famous law code of Leké Dukagjini
with a translation and comparative notes.

Exercises

1 Provide the Albanian ouicome or outcomes of the following PIE sounds:

a *s ¢ *k e *g'h
b *k* d *bh f *p

2 Explain the history or significance of the following Albanian forms. The forms are
in Tosk unless otherwise noted:

murgu e Geg gjoni
pesé f mblodha
ngroh o] i Old Geg kle
besé h thom

In the text sample, the form juve ‘o you’ (dat. pl.) was encountered. The 2nd pl.
(nomin.) ju looks like it should continue PIE *ids. Why is that derivation problematic?

In the text sample, the 1st sing. pronoun u ‘I" was encountered. This is normally
taken to be from earlier *udh, from PIE *eg- ‘I, with a replacement of *e by u.
In light of §7.1 and Hittite 0k ', also irregularly from *eg-, provide a possible
explanation for the u. (Don’t assume any early connection between Albanian and
Hittite!)
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5 . . . .
Elzltox etrse i (l)lfrt of ZOTG colloquial Latin loanwords (with length marks removed)
owed at an early date into Albanian, with thei i
: . eir A
Describe the fate of unaccented word-initial syllables. anan outcomes,

Latin Albanian gloss Latin A i
am be ( , Ibanian lo
gricznt/s ,;er/nd ‘ﬁare n,t gamisia kémishé gshxsr;S 2 O ]
oriea q ‘ ea.t,h invitére foj ‘invite’
'p’ is prill April amicus mik “fri : -
Z)ftigngm ;‘\e;-crjr ‘hell’ aréna réné ‘;r;eréd’
nius ue ‘Antony’ 4 2] o
Augustus gusht ‘Augus{’ :aegit:f f::;ndet :nggh’
er
6 It was stated in §19.21 that Albanian n inei i
. feminine in the plural descend from ookljnsetggr:.r eSri?;tiﬁumiv"’:;he ovlop Intrody
might have taken place. © dovelopment
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